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3/14/2020
St George & St Shenouda Church Additional Announcements concerning Coronavirus / COVID-19
To the God-fearing Congregation of St. George & St. Shenouda Coptic Orthodox Church,
Below are some additional announcements regarding upcoming services and the health measurements that the
church will undertake to keep her children safe:
1. Taking Attendance: Local officials requested that attendance be taken for gatherings greater than 25
people. When arriving at church you will be asked to register yourself and your family before entering
each liturgy.

 ﻟذﻟك ﻗﺑل دﺧوﻟك ﻟﺣﺿور أي ﻗداس ھذه اﻟﻔﺗرة ﺳﯾﺗم أﺧذ ﺑﯾﺎﻧﺎﺗك أﻧت. ﺷﺧص25  ﯾﺟب وﺟود ﺑﯾﺎﻧﺎت أي ﺗﺟﻣﻊ ﻷﻛﺛر ﻣن، ﺑﻧﺎء ﻋﻠﻲ طﻠب اﻟﺳﻠطﺎت
(وأﺳرﺗك )ﺑﺎﻟﺗﻠﯾﻔون
2. Families should pray in the same liturgy: Children should pray with their parents to minimize exposure
of the family to different liturgies. There will be a little English added to the Arabic liturgies, and little Arabic
added to the English liturgies to accommodate the families to pray together.

 ھذا ﻟﺗﻘﻠﯾل ﺗﻌرض أﻓراد اﻷﺳرة ﻷﻛﺛر ﻟﺗﺟ ّﻣﻌﺎت.ﯾﺟب أن ﯾﺻﻠﻲ ﺟﻣﯾﻊ أﻓراد اﻷﺳرة ﻓﻲ ﻧﻔس اﻟﻘداس ﺑﻣﺎ ﻓﻲ ذﻟك اﻷطﻔﺎل ﻣﻊ واﻟدﯾﮭم أو اﺧوﺗﮭم
 ﺳﯾﻛون ﻓﻲ اﻟﻘداس اﻟﻌرﺑﻲ ﺑﻌض اﻻﻧﺟﻠﯾزي وﻛذﻟك ﻓﻲ اﻟﻘداس اﻻﻧﺟﻠﯾزي ﺑﻌض اﻟﻌرﺑﻲ.(ﻣﺧﺗﻠﻔﺔ )ﻗداﺳﺎت ﻣﺧﺗﻠﻔﺔ
3. Liturgy capacity limited to 250 people per liturgy: To comply with State recommendations of limiting
gatherings to 250 people, once the 250 person limit is reached, no additional people will be allowed to
enter. Please do not come on Sunday if you can attend during the week. At this time there are no
changes to the Liturgy schedule.

. ﻓرد ﺑﺣد أﻗﺻﻲ ﻓﺳوف ﻻ ُﯾﺳﻣﺢ ﺑوﺟود أﻛﺛر ﻣن ھذا اﻟﻌدد ﻓﻲ أي ﻗداس ﺧﻼل ھذه اﻟﻔﺗرة250 ﻟﻛﻲ ﻧﻣﺗﺛل ﻟرأي اﻟﺳﻠطﺎت ﺑﺗﺣدﯾد ﻋدد اﻟﺗﺟﻣﻊ ﻟـ
 ﻟذﻟك ُﯾﻧﺻﺢ ﻟﻣن ﯾﺳﺗطﯾﻌون ﺣﺿور اﻟﻘداﺳﺎت اﻷﺳﺑوﻋﯾﺔ أﻻ ﯾﺣﺿروا.ﻋﻧدﻣﺎ ﯾﺻل ﻋدد اﻟﻣﺻﻠﯾن ﻟﮭذا اﻟﻌدد ﺳﯾطﻠب ﻣﻧﮭم اﻟﺗوﺟﮫ اﻟﻲ ﻗداس آﺧر
ﻗداس اﻷﺣد
4. Pray one liturgy per week: We are kindly asking that everyone pray only 1 liturgy per week. The
objective of closing the schools and having everyone work from home is to keep everyone home so the
virus does not spread. In Italy, when the kids were given off from school they spread the virus by playing
in the parks. We must stay home. Also, praying 1 liturgy a week will allow others an opportunity to pray
without reaching the 250 person capacity.

ﻏرض ﻏﻠق اﻟﻣدارس ھو ﺗﻘﻠﯾل اﻧﺗﺷﺎر اﻟﻔﯾروس ﻓﺎﻷﻓﺿل ﻟﻠﺟﻣﯾﻊ اﻟﺗواﺟد ﺑﺎﻟﻣﻧزل وﻋدم ﺗﺟﻣﻊ اﻷوﻻد ﺧﺎرج اﻟﻣﻧزل ﺗﻘﻠﯾﻼً ﻻﻧﺗﺷﺎر اﻟﻌدوى )ﻛﻣﺎ
 رﺟﺎء ﻣﺣﺑﺔ ﺣﺿور أي ﺷﺧص ﻗداس واﺣد أﺳﺑوﻋﯾﺎ ﻟﯾﻌطوا ﻓرﺻﺔ.(ﺣدث ﺑﺈﯾطﺎﻟﯾﺎ ﻋﻧدﻣﺎ ﻓﺎزداد اﻧﺗﺷﺎر اﻟﻣرض ﺑﻠﻌب اﻷوﻻد ﻣﻌﺎ ﻓﻲ اﻟﺣداﺋق
ﻟﻶﺧرﯾن
5. High risk groups: The elderly and those who are immunocompromised should stay home.

ﯾﻧﺻﺢ ﻛﺑﺎر اﻟﺳن واﻟذﯾن ﻟدﯾﮭم أي أﻣراض ﺑﺎﻟﺑﻘﺎء ﻓﻲ اﻟﻣﻧزل
6. Changes to minimize exposures: The following changes will be adopted immediately:
a. All prayer requests for the altar should be placed into the box provided with your own hands (do
not pass it to anyone). The prayers will be placed on the altar.
b. No offering bags will be passed out. Please place your offering in the offering boxes.
c. Distribution of Eulogia will follow the same pattern of the communion. One row at a time from the
center aisle.
d. All, including priests and clergy, are asked to refrain from close contact greetings of handshaking,
kissing, and hugging, but rather, bowing your head and placing your hands.
e. Church members should bring their own women’s head scarves for liturgy, handkerchiefs and
water for communion. Please do not share your water, head covering, or handkerchief with anyone
else.

ﺧﻼل ﺣﺿورك اﻟﻘداﺳﺎت ﻓﻲ اﻟﻔﺗرة اﻟﻘﺎدﻣﺔ ﺑرﺟﺎء اﻻﻟﺗزام ﺑﮭذه اﻟﺗﻌﻠﯾﻣﺎت
 ﻋدم إﻋطﺎء اﻷب اﻟﻛﺎھن أو أﺣد آﺧر اﻟﺻﻠوات اﻟﻣﻛﺗوﺑﺔ اﻟﻣطﻠوب وﺿﻌﮭﺎ ﻋﻠﻲ اﻟﻣذﺑﺢ ﺑل ﺗوﺿﻊ ﻓﻲ اﻟﺻﻧدوق اﻟﻣﺧﺻص ﻟﮭذا وﺳوف.1
ﺗوﺿﻊ ﻋﻠﻲ اﻟﻣذﺑﺢ ﺧﻼل اﻟﻘداس
 اﺳﺗﺧدام ﺻﻧﺎدﯾق اﻟﻌطﺎء اﻟﻣوﺟودة ﻟﺗﻘدﯾم ﻋطﺎﯾﺎﻛم وﺗﺑرﻋﺎﺗﻛم ﻓﺳوف ﻻ ﯾﺗم اﻟﻣرور ﺑﺎﻟﻛﯾس ﻛﻣﺎ ھو ﻣﻌﺗﺎد.2
 ﻋدم اﻟﺗزاﺣم ﻷﺧذ ﻟﻘﻣﺔ اﻟﺑرﻛﺔ ﻓﻲ ﻧﮭﺎﯾﺔ اﻟﻘداس ﺑل اﻟﺗﻘدم ﺻﻔﺎ ً ﺻﻔﺎ ﺑﮭدوء ﻣﻧﻌﺎ ً ﻟﻠﺗزاﺣم.3
 ﻋدم اﻟﻣﺻﺎﻓﺣﺔ واﻟﻘﺑﻼت واﻷﺣﺿﺎن ﺑﻣﺎ ﻓﻲ ذﻟك ﻓﻲ اﻟﺗﻌﺎﻣل ﻣﻊ اﻵﺑﺎء اﻟﻛﮭﻧﺔ ﺑل ﺑﻣطﺎﻣﻧﺔ اﻟرأس وذﻟك ﺧﻼل اﻟﻘداس واﻟﺻﻠوات وﻛذﻟك.4
ﺧﺎرﺟﮭﺎ
 ﯾﻔﺿل أن إﺣﺿﺎر ﻟﻔﺎﻗﺗك وزﺟﺎﺟﺔ اﻟﻣﯾﺎه اﻟﺧﺎﺻﺔ. ﻋدم اﻟﻣﺷﺎرﻛﺔ ﻓﻲ اﺳﺗﺧدام اﻟﻠﻔﺎﺋف وﻏطﺎء اﻟرأس اﻟﺧﺎص ﺑﺎﻟﻐﯾر وﻛذﻟك أﻛواب اﻟﻣﯾﺎه.5
ﺑك وﻛذﻟك ﻏطﺎء اﻟرأس ﻟﻠﺳﯾدات
7. No Spiritual Day Saturday March 21st
 ﻣﺎرس21 ﺳﯾﺗم إﻟﻐﺎء ﯾوم اﻷﺳرة
8. Thursday March 19th Feast of the Cross. Liturgy will begin at 7am - 10:30am
 ﺻﺑﺎﺣﺎ10:30 - 7  اﻟﻘداس-  ﻣﺎرس ﯾواﻓق ﻋﯾد اﻟﺻﻠﯾب19 اﻟﺧﻣﯾس اﻟﻘﺎدم
9. Starting next week, the church cafeteria and the refreshments downstairs will be discontinued until further
notice.

اﺑﺗداءا ﻣن اﻷﺣد اﻟﻘﺎدم ﺳوف ﺗﺗوﻗف اﻟﻛﺎﻓﺗرﯾﺎ وﻛذﻟك اﻟﻣﺄﻛوﻻت اﻟﺗﻲ ﻛﺎﻧت ﻓﻲ ﺑزﻣﻧت اﻟﻛﻧﯾﺳﺔ
10. There will be changes to the Diptych (prayer for the reposed) and prayer requests in order to reduce
contact. We will update you soon.

ﺳوف ﻧﻌﻠن ﻟﺣﺿراﺗﻛم ﻗرﯾﺑﺎ ً ﻋن ﻛﯾﻔﯾﺔ ﺗﻘدﯾم أﺳﻣﺎء اﻟﺗراﺣﯾم وذﻟك ﺗﻘﻠﯾﻼً ﻟﻠﺗﻼﻣس

